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II1,2 1) se continere , abstinere , abs. :
AR 1 A LA : 10717 : €1 0UK EyKpaTEUOVTOL |
Cor. 7,9; 1 Cor. 9,25; H&"LA, ¢ hav : &4014~ ¢
Clem. f. 118; £59A : @av90N : L% «
OraN: RNWA: 1017 : ALo-N0: Clem.
t. 136; 109 :  continentia , abstinentia
Did. 14; c. &A9°1: rei: TO1 >~ ¢ AP¢To1 :
AL : amo TOV Opéfecdhv oou kwhiou Sir.
18,30; eykpateveoBor €mi tivog Herm. p. 35
seq. a) se temere vel continere (vim sibi
facere): 0Ly ¢ Gen. 43,31; Gen. 45,1; Kuf.
43; A T%1” ¢ Qvebopaun Jes. 42,14. b) seq. Acc.
vel ¢ {DiL.1015} affectus, membri: continere
, cohibere , ut: 101”1« aAavot ¢ Sir. 1,23;
HALT% 17 ¢ ONTF6V-: doteyog  YelAeotv
Prov. 10,8. 2) perdumre ,  perseverare
constantem esse : TO1r & Kaprépnoov Sir. 2,2;
Job 2,9; 0147+ OAU- ¢ Sidpeve Ut Job
22,23; Job 6,8; Job 12,15; Hen. 5,4; -+071w- :
9%. ¢ 719001 : aPPHA 1 Srakoprepnompev Judith
7,30; AAN : HET% 12 : ®LINC : AHAS- = OUK
€ottv Uttopoviy 1 Par. 29,155 ¢. ¢ in re:
hav i O1P- 1 (12 COTP ¢ Jes. 56,45 Jes. 56,6;
Rom. 2,7; ¢. Acc. pers. (alicui vel cum aliquo):
A = L%, : o1 QvieyOpevol pou Jes. 57,13.
3) manere , ( patienter ) exspectare : TOLP ¢
emoydv Gen. 8,10; Gen. 8,12; 01 : A7h :
A7°Ch ¢ émioyes Job 18,2; Act. 12,15; c. Acc. :
101%%, : 01101 kat’ €pé Job 33,5; peivov pe Job
36,2; AA ¢ LGP 1 01 Eppévovieg aUTE Jes.
30,18; Uttopévovteg awtov Thren. 3,25; Ps. 36,9;
Ps. 36,36; Ps. 144,9; HET%17 : AR“M.ANhC ¢
Sir. 28,1; c. 1 = Ps. 129,5. a) cunctart Hen. 93,3.
b) morari, differre: PSF + £ : AN : TOAL :
A7 ¢ PO-? 1 L0111 AP9°SF: F M. 27,3;
LA01P ¢ AOAL ¢ (baptizandum) Anh: %
OAOAT ¢ ANh: T aoPOA : FM. 272. 4)
patientem ( longanimem ) esse , patienter ferre ,
tolerare : %14 + @74t : Kuf. 19; Umtopévery
Job 6,11; Job 7,3; Job 14,14; paxpoBupeiv Job
7,16; Sir. 2,4; Hebr. 6,15; Jac. 5,8; Lit. Orth,; c.

A : rei: Ah?79°N1av- : -0 1w~ : Rom. 12,12; Hebr.
12,7; c. & ¢ pers.: Col. 3,13 rom.; c. Acc. pers.:
L1700 : RM.ANC ¢ epokpoBipnoey e’
alroic Sir. 18,11; AYSL : 4017 : Sir. 29.8;
1 Thess. 5,14; Matth. 18,26; avéxeoBai Tivog
Matth. 17,17; Jes. 46,4; 4 Esr. 7,38; -+01~hav- :
gav 3k ¢ A1 ¢ ei\kuoag €m avTtouc 2 Esr.
19,30. a) sustinere rem molestam: 1 Thess. 3,1;
Hen. 60,4; c. Acc. rei: a0 ¢ &1%1%1 : AdAT :
g°X At ¢ Mal. 3,2; +0°177F ¢ Hen. 68,2; Hen.
90,41; c. N 2 rei: ALAA : 10717 : 055 : Kuf.
31.b) perferre, sufferre, pati, perpeti dolores,
mala, al.: 4 Esr. 5,18; 4 Esr. 6,63; 4 Esr. 6,70; Ps.
68,10; Ps. 119,6; Prov. 14,17; Hebr. 12,2; Hebr.
12,3; 1 Petr. 2,19; 1 Cor. 10,13; 2 Tim. 3,11; Jac.
1,12.

TraCES en

ta‘aggasa  verb ° bei sich bebalten
bewahren (ein Geheimnis)’ Bezold 1905, xxxib
Kebr. Nag. 53,7 Bezold 1905, 57b 1. 22 (ed.)
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